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See the notice on TED website

305834-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento para estação de tratamento de águas residuais – 3. BA: Anpassung 
Gasverwertung / Erneuerung BHKW - LOS 32: Maschinentechnik
OJ S 86/2026 05/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: SWO Netz GmbH
Correio eletrónico: dennis.schroeder@swo.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 3. BA: Anpassung Gasverwertung / Erneuerung BHKW - LOS 32: Maschinentechnik
Descrição: Detailplanung, Lieferung, Umbau, Errichtung und Inbetriebnahme folgender 
Anlagen inkl. peripherer Bereiche: Gasverteilung, -aufbereitung und -reinigung in Baufeld Nord 
Rohrleitungsbau für verschiedene Medien inkl. Anschluss an Bestand, Raseneisenerzfilter 
inkl. Erstbefüllung BHKW-Gebäude A (Standort: Betriebszentrale) in Baufeld Süd Demontage 
von 2 bestehenden BHKW-Modulen inkl. Peripherie und Rohrleitungsbau im Innen und 
Außenbereich, Demontage des BHKW-Abgasschornsteins (13 m), 2x BHKW-Module inkl. 
Peripherie und Rohrleitungsbau sowie Bestandsanschluss im Innen- und Außenbereich, 1x 
BHKW-Abgasschornstein mit 2 Abgaszügen (20 m) BHKW-Gebäude B (Standort: 
Faulungsanlage) in Baufeld Nord Demontage von 2 bestehenden BHKW-Modulen inkl. 
Peripherie und Rohrleitungsbau im Innen und Außenbereich, 2x BHKW-Module inkl. 
Peripherie und Rohrleitungsbau sowie Bestandsanschluss im Innen- und Außenbereich
Identificador do procedimento: bf188ae4-3dcf-4cca-8eac-6260bc236601
Identificador interno: 133 / DS / 2026-04
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45252130 Equipamento para estação de tratamento de águas 
residuais

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Klöcknerstraße 6  
Cidade: Osnabrück
Código postal: 49090
Subdivisão do país (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YM6MNCV#

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/305834-2026
mailto:dennis.schroeder@swo.de
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Participação numa organização criminosa: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 
6e EU VOB/A
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Fraude: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Corrupção: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Insolvência: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Ativos sob gestão por um liquidatário: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU 
VOB/A
Atividades suspensas: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Falta profissional grave: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: 3. BA: Anpassung Gasverwertung / Erneuerung BHKW - LOS 32: Maschinentechnik
Descrição: Das LOS 32 "Maschinentechnik" beinhaltet im Wesentlichen die Detailplanung, 
Lieferung, Installation und Inbetriebnahme der verfahrens- und maschinentechnischen 
Komponenten, die bei der Erweiterung der Gasaufbereitung um einen Raseneisenerzfilter und 
bei der Erneuerung der Gasverwertung (BHKW-Anlage) der Kläranlage Osnabrück-Eversburg 
anfallen. Für die maschinentechnischen Umbau- und Erneuerungsmaßnahmen ist es 
erforderlich die bestehenden BHKW-Module inkl. Peripherie an 2 Standorten zu demontieren 
und durch neue BHKW-Module inkl. Modulsteueranlage und Peripherie (= Kompaktanlagen) 
zu ersetzen. Die Demontage- und Erneuerungsmaßnahmen umfassen ebenso alle 
Rohrleitungsund Anschlussarbeiten an den Bestand (z. B. Wärmenetz, Erdgasanschluss, Klär-
/Faulgasanschluss, Frisch-/Altölanlage etc.). Die Verkabelung der Kompaktanlagen ist 
ebenfalls im Umfang des LOS 32. Der Anschluss der Modulsteuerung an die NSHV des AG 
erfolgt durch das LOS 33. Weiterhin sind die maschinentechnischen Komponenten des neuen 
Raseneisenerzfilters in den Bestand zu integrieren und bestehende Gasmessungen zu 
erweitern. Die Programmierung der Kompaktanlagen erfolgt durch den AN. Gasaufbereitung: 
Die bestehende Gasaufbereitung erfolgt über zwei bestehende Aktivkohlefilter im Bauwerk 
[Nr. 19.5] Gasfilter soll mit einen neuen Raseneisenerzfilter (Filtervolumen: 10 m³) im 
Außenbereich vor dem Gebäude [Nr. 19.3] Gasverteiler ergänzt werden. Der neue Filter wird 
in einem Sicherheitsabstand von ? 6 m zum [Nr. 19.2] Gasspeicher aufgestellt und über 
Rammschutzpoller zur Betriebsstraße hin geschützt. Der Raseneisenerzfilter wird mit Pfählen 
gegründet. Die Gründung erfolgt in einem vorgelagerten Bauabschnitt. Die Lieferung, 
Montage, Installation und Inbetriebnahme sowie Erstbefüllung des Filters inkl. der Anschlüsse 
an Luftdosierung und Gasanalyse erfolgt durch den AN. Gasverwertung: Das Konzept zur 
Verwertung von Faulgas und zur Erzeugung von elektrischer und thermischer Energie auf der 
Kläranlage mittels vier BHKW-Module bleibt bestehen. Die neuen BHKW-Module werden 
analog zum Bestand für den Betrieb mit Klär-/Faulgas und Erdgas ausgerüstet und an das 
jeweilige Netz angeschlossen. Die elektrische Anund Einbindung sowie Steuerung der BHKW-
Module werden ebenfalls analog zum Bestand ausgeführt. Am Standort B (Faulung), [Nr. 20B] 
BHKW-Gebäude B, werden die bestehenden beiden BHKW-Module (je 250 kWel) durch zwei 
neue BHKW-Module (je ca. 333 kWel) ersetzt. Analog zum Bestand erfolgt eine getrennte 
Aufstellung der Abgaswärmetauscher außerhalb der Module. Die beiden bestehenden 
Abgasschornsteine am Treppenturm der Faulung bleiben bestehen. Die gemeinsame 
Abluftführung der Module im Gebäudeinneren wird künftig getrennt ausgeführt. Die 
vorhandenen Gemischnotkühler (vertikale Aufstellung) werden durch leitungsstärkere und 
geräuschärmere Aggregate (horizontale Aufstellung) auf der Gebäuderückseite ersetzt. 
Zusätzliche Schallschutzmaßnahmen sind nicht erforderlich. Die beiden stillgelegten Frisch- 
und Altölanlagen im Kellergeschoss des Maschinengebäudes werden im Rahmen der 
Erneuerung der Gasverwertung wieder in Betrieb genommen und in die BHKW-
Anlagensteuerung eingebunden. Am Standort A (Betriebszentrale), [Nr. 20A] BHKW-Gebäude 
A, werden ebenfalls die bestehenden beiden BHKW-Module (je 250 kWel) durch zwei neue 
BHKW-Module (je ca. 333 kWel) ersetzt. Die Aufstellung der Abgaswärmetauscher erfolgt 
getrennt außerhalb der Module. Der bestehende und altersbedingt abgängige 13 m hohe 
Abgasschornstein mit zwei innenliegenden Abgaszügen auf der nordwestlichen 
Gebäuderückseite wird durch einen neuen 20 m hohen Abgasschornstein mit zwei 
innenliegenden Abgaszügen auf der nordöstlichen Gebäudeseite ersetzt. Der 
Abgasschornstein wird mit Pfählen gegründet. Die Gründung erfolgt in einem vorgelagerten 
Bauabschnitt. Die vorhandenen Gemischnotkühler (vertikale Aufstellung) werden durch 
leitungsstärkere und geräuschärmere Aggregate (horizontale Aufstellung) auf der 
Gebäuderückseite ersetzt. Zusätzliche Schallschutzmaßnahmen sind nicht erforderlich. Die 
beiden stillgelegten Frisch- und Altölanlagen im Erdgeschoss des BHKW-Gebäudes werden 
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wieder in Betrieb genommen und in die BHKW-Anlagensteuerung eingebunden. Bauablauf: 
Der Bauablauf erfolgt im Wesentlichen in folgenden Schritten: 1. Schritt: Erneuerung der 
BHKW-Module an Standort B 2. Schritt: Erneuerung der BHKW-Module an Standort A Neubau 
Raseneisenerzfilter Parallel erfolgt die Ausführung von LOS 31 "Bautechnik" und LOS 33 
EMSR-Technik".
Identificador interno: 133 / DS / 2026-04

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45252130 Equipamento para estação de tratamento de águas 
residuais

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Klöcknerstraße 6  
Cidade: Osnabrück
Código postal: 49090
Subdivisão do país (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Eintragung im Handelsregister und zu 
Eintragungen in der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer (Nachweis 
durch Formblatt 124 oder Verweis auf direkt abrufbare PQ-Eintragung).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis über eine Haftpflichtversicherung (Nachweis durch 
Deckungsbestätigung oder Bestätigung der Versicherung, dass im Auftragsfall eine 
entsprechende Deckung gewährt wird oder Verweis auf direkt abrufbare PQ-Eintragung). 
MINDESTANFORDERUNG: Die Versicherung muss Personenschäden (für die einzelne 
Person) in Höhe von mindestens 3.000.000 EUR je Schadensereignis sowie Sachschäden in 
Höhe von mindestens 2.000.000 EUR je Schadensereignis abdecken.

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Jahresumsatz des Bieters bzw. der 
Bietergemeinschaft in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
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ausgeführten Leistungen (Nachweis durch Formblatt 124 oder Verweis auf direkt abrufbare 
PQ-Eintragung). MINDESTANFORDERUNG: Jahresumsatz aus Bauleistungen und anderen 
Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, mindestens 4.000.000 
EUR (netto) pro Jahr im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Gesamtpreis
Descrição: günstigster Gesamtpreis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 10/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: vgl. Vertragsbedingungen
Prazo para a receção das propostas: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Das Angebot hat alle geforderten Erklärungen und Nachweise zu 
enthalten. Fehlen Unterlagen in einem Angebot, behält sich die SWO Netz GmbH eine 
Nachforderung von Unterlagen und Nachweisen unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes ausdrücklich vor. Ein Anspruch auf die Nachforderung bzw. 
Berücksichtigung fehlender oder unvollständiger Angaben ist hieraus nicht abzuleiten.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: vgl. Vertragsbedingungen

5.1.15.  Técnicas

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und 
Digitalisierung, Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. 
(Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen). Auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines 
Nachprüfungsantrags zur Vergabekammer gemäß §§ 160 f. GWB wird hingewiesen, 
namentlich auf die Regelung des § 160 Abs. 3 GWB, die folgenden Wortlaut hat: (3) Der 
Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsverfahrens erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: SWO 
Netz GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung, 
Vergabekammer
Organização que recebe pedidos de participação: SWO Netz GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: SWO Netz GmbH
Número de registo: DE285661916
Endereço postal: Alte Poststraße 9
Cidade: Osnabrück
Código postal: 49074
Subdivisão do país (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
País: Alemanha
Correio eletrónico: dennis.schroeder@swo.de
Telefone: +49 54120022366
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002

mailto:dennis.schroeder@swo.de
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Nome oficial: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und 
Digitalisierung, Vergabekammer
Número de registo: t:04131153308
Endereço postal: Auf der Hude 2
Cidade: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisão do país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefone: +49 4131150
Fax: +49 4131152943
Endereço Internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 36b29491-43a1-46c8-a930-f5d062bf684f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 30/04/2026 16:05:20 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 305834-2026
N.º de edição do JO S: 86/2026
Data de publicação: 05/05/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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